MNR -T.F. BESTER

NUWE DEELNEMER

. DEELNEMER NO, 1O 1,.3:6:02, 7,
2. ONTVANG OP O 114112701261
3 BETALING ONTVANG GM
KONTROLE LYS /I Voorbereiding /_/ ESB

/[ Lidnommer /__ 1 Briewe
IRIS
/AT, Skep lid / 000 / /__/ Skandeer Ontvangs
/ L/r'/ Skep lid /_RAS_/S@ /__/ Diere saam aansock
Voltooi /___/ Prestasie loetsing aktief
/_¥/ Voltooi adres & inligting (maint) /_000 / Melk,Vleis, Kleinvee

SESSIFE
/T Voltooi adres & inligting (maint) / RAS_/
/o Dist (SMU) (user group)
/] MMNM -(MEM,NON-MEM,ISP,)
/] PERF - (STUD)
/2] MTYP-(01,02,03,

)
Extentions
| <7 Skep voorvoegsel ( QSKUQ )
1 kkm (DRSS ) vatomakrier O [ 1O/ I-ad O 1ad /]







Philna Moelich

= ——_ —————— e e — ——— = _——— g m— |
From: office@sabbs.co.za
Sent: 02 June 2026 12:.01 PM
To: Philna Hattingh
Subject: MR JF BESTER BREEDER RSA
Attachmenis: PaymentNotification.pdf; SABBS.pdf
Philna
Mnr JF Bester
KENNEL NAME: BLADSKUD
Marisa
From: Ferdie Bester <ferdiejnrl@gmail.com>
Sent: Tuesday, June 2, 2026 7:56 AM
To: office@sabbs.co.za
Subject: Re: Affix Registrasie
Goeie more
Hiermee aangeheg die voltooide vorms en bewys van betaling
Groete
Ferdie
On Fri, 29 May 2026 at 07:41, <office@sabbs.co.za> wrote:
Goeiedag
Vul die vorms in en stuur terug na my met bewys van betaling
Intreefooi: eenmalig (SA Stamboekdeelname) /loining fee: once-off (SA Stud Book participation) 1000
Jaarlikse ledegeld / Annual ssubscription 800
Prefiks (stoetnaam) registrasie by LNR: eenmalig slegs vir telers/
1000

Prefix (stud/kennel name) registration with ARC: once-off for breeders only

SABBS

ABSA







4084873089
632005

Verw. Naam en van

NOTA: om toekomstige werpsels te laai, moet beide ouers SABBS geregistreerde honde wees, wat beteken die
honde is reeds gekeur (gepunt) en ook gedna.

From: Ferdie Bester <ferdiejnrl@gmail.com>
Sent: Thursday, May 28, 2026 8:50 PM

To: office@sabbs.co.za

Subject: Affix Registrasie

Goeie dag

Ek wil graag die proses aan die gang kry om n affix te registreer as ook die lidmaatskappe te kry by SABBS

Ek het geen idee hoe die proses werk nie, en ek sal julle hulp baie waardeer

Groete

Ferdie






South African Boerboel Breeders’ Society

Registered as a breeders’ sociely in terms of the Animal Improvement Act, No 62 of 1998
Registration Number 62/98/8-68

; Head Office South Africa
e Mx / % 427 (0)51 410 0950
SABBS.. [1 506, Bloernfontein, 9300, South Africa #:5 office@ iabbsorg (P www.sshbs o
(" = 3
Member application
Complete "A”, "C* and "D" in full, "B” only if applicable. Camplete using MS Waord®, print, scan, and submit.
L‘.'51.uhw:vn‘t the completed form with proaf of payment by e-mail to o/ lic=ii=abbe in, )
A. PERSONAL PARTICULARS
Language preference; I D English [3 Afrikaans Membor Type: 1 E] Crdinary Member L_,.] Junior Member D Other!
If Member Type is Other, Name of Body': [
If Member Type i": Dl.‘le:iﬂreft.:ten;n Nurnber!; [ = [ Identity Numhm-‘;_l v ARG i € J & (—l’] 200 _;‘
S me: l = (—*C LY & c‘_ Given Names: I 'T;\“\-} qu{ f:’( ’q,___I( v
Physical address: Postal Address:
1 Ficat A, ~ SANNE A5 ADDRE S
SN0 AR X
DeLMAS s :
Province / State: l M P . Province / State: ]
Country: | e Mo f\ [ Pastal / Zip Cade: I I Country: l I Postal / Zip Code: l
= = :
Emalladdresst ...k er dveyme Y () apmon | eopn
Telephone Numbers: Please provide uixr&bwr in the lollowing i‘oi’mat: l +27 (0)51 410-0950
Home: .. | work].. el oz nee jyzm ¢
(B. BREEDER: APPLICATION FOR STUD / KENNEL NAME (PREFIX) b

Application form availableat:  [wips:/Jesbibs orp/resourees/orins

L_IEI I | wish to |ain SABRS as a breeder member and register a unique stud name (prefix) with $A Stud Book. The completed application form is attached, v

(C. Fres il
APPLICADBLE FEFS AND PAYMENT INATRUCTIONS Juining fee (once-ofl SA Stud Book participation): Q ]d QO _C}C‘l
Please refer to the appropriate informnrion sheet for your region, subseription: | (2 500 - O
available at: https://sabbs.org/rosources/forms
If your cuuntrv{ramun is not listed, please mntactthe SABOS Office Registration of Profiy, if required (breeders only):

: A vl ; .
at office@subbs ary for a quotation. B 1C00-C0
q i AL
m South Africa & Afiica (ZAR) D Australia (A5) Total:
Seluct your D Crech Republic (CZK) D Canada (CANS) (E_"Z,EDC‘ m
Region: | [ ] Eurape B Scandinavia (€) D Israel ()

k> D United Kingdam (GBE) D USA [UsS) J

(D. AGREEMENT R
i ugree to:

) Accept and abide by the SABBS Constitution and Bylaws,

2 Pay all prescribed subscription and service fees upon request and when due,

3 Accept that SABBS may disclose my contact details to third parties as per the SABBS Member Privacy Mandute and Acknowledgement,

4. Accept thal SABBS may specifically also include iy narme and contact information in the List of Members in Goad Standing: This list is published on
the website of SABBS.

- Acknowledge my responsibility to advise SABBS should my contact information changes. This is Lo assist SABBS to maintain ace urate and up-to-date
membership records.

| declare that the information | have provided on this form is accurate,

24 oo lze IF Bester

L Datg NAME

! Other: Company, close corpoeation, pattnership, ar other body corporate. In this case a reference number, the name of the body, and the personal
particulars of the authorised representative must be provided.

* identity Number: National ldentification or equivalent unique personal identification nurmber, If no number is issued In your country, passport number,



Suid-Afrikaanse Stamboek- an Diereverbeteringsveraniging

South African Stud Book and Animal Improvement Association

S STAMBOEK
STUD BOOK

SABBS-LID / SABBS MEMBER

AANSOEK OM VERPLIGTE VOORVOEGSELREGISTRASIE BY DIE LNR (LANDBOUNAVORSINGSRAAD)
VIA SA STAMBOEK / APPLICATION FOR COMPULSORY PREFIX REGISTRATION WITH THE

ARC (AGRICULTURAL RESEARCH COUNCIL) VIA 5A §TUD BOOK
RAS:/BREED: BOERBOEL

Boerboelteler / Boerboel breeder By

Boerboeleienaar / Boerboel owner

1. EK/ONS /i \WE (Titel / Title) EK

2. VOORLETTERS / INITIALS 16 | | [NAME/NAAM | [l

3. VAN /SURNAME ECeETER

4. 1D. NOMMER /1D NUMBER glzlolz 1) Isis ol iz lo lx [9
5. BTW-NOMMER / VAT NUMBER  [p/

Heg asb. 'n afslif van die BTW sertifikaat aan, indien van toepassing / Please attach a copy of the VAT certificate, if applicable)
6. DEELNEMER NAAM (indien die deeliname nis geragistreer moat word as 'n individu of onder die aansosker se van nie)

PARTICIPANT NAME (if participation is not to be registered under the surname of the applicant or as an individual)

I A T G O Y (O O (55 5 s s o

ADRES VAN AANSOEKER / ADDRESS OF APPLICANT

o A | E T 125 1T AN |E

8. [ JANTO [ [A] A [7 ¢

o. (DIC L IMIALS

Prov. MP Staat / State Land / Country | <, A
10. POSKODE/ZIP CODE | 22 ¢ TEL [ ( ) |

SEL/ CELL O53 L0 JIES
11. E-PQS/E-MAIL {- (_if'.-’(_‘}_\é-:{ LW i ] @ -;T!i""‘) iy i cOoiY ™
12. TAALVOORKEUR / LANGUAGE PREFERENCE | AFRIKAANS | X | ENGLISH

13. DEELNAME WORD VERLANG VANAF |D |D |M M |C [C |Y |Y

e fem o e

PARTICIPATION IS REQUIRED FROM |0 [1 [0 |1 [2 |0 |2 |1
14. TIPE DEELNAME / TYPE OF PARTICIPATION:

[1/ | INDIVIDUELE DEELNAME / INDIVIDUAL PARTICIPTION

(2] | VENNOOTSKAP / PARTNERSHIP® A Aantal vennote / Number of partners | 2

/3/ | MAATSKAPPY / COMPANY #

[4/ | REGSPERSOQONLIKHEIDSLIGGAAM /BODY CORPORATE #

/5/ | TRUST#

l#“ Ragiﬁfrasien_r,JngistLatiun_ﬁ;. l | | ] J l l | | ’ i I I ! | I J I

[ 3/ Heg asb. die volgende aan, indien van toepassing./Please afltach the following, if applicable:
a, Uittreksel uit die notule waar die betrokke besluit genotuleer is. / Extract of the minutes reflecting the decision.

o




15.

16.

17.

18.

19,

20.

21.

22,

23.
24.

b. Volle name en adresse van alle aandeelhouers. / Full names and addresses of all the shareholders.

C.

Skriftelike magliging aan tekengeregtigdes. / Writlen approval of signataries.

* Gemagtigde persoon/Authorised person | JT Re-te

Is u tans, of was u voorheen ‘n lid van enige telervereniging van dieselfde of enige ander ras? /
Were you formerly, or are you currently a member of any breeder society of the same or any other breed?

| JA | YES | X | NEE / NO ] [

Indien JA, dui die naam van die vereniging hieronder aan, asoolk u lidnommer, indien beskikbaar. /
If YES, state the name of the sociely below, as well as your member number, if available.

| TELERVERENIGING / BREEDER SOCIETY | AU SR |

| NOMMER OF NAAM / /INUMBER ORNAME | Trdvioe  \/ T OGO |

BESONDERHEDE VAN BOERBOELSTOET / PARTICULARS OF BOERBOEL STUD
ADRES WAAR STOET GEHOU WORD /ADDRESS WHERE STUD IS KEPT

mik ELLIE S IT AN E L L =| 25
U N [D R I AR

=
0lc PALA S

@ e B W
2 12 o0

NAASTE DORP OF STAD INDIEN OP ‘N PLAAS OF KLEINHOEWE /
NEAREST TOWN OR CITY IF ON A FARM OR SMALLHOLDING:

| DELMAS
POSADRES VIR KORRESPONDENSIE /| POSTAL ADDRESS FOR CORRESPONDENCE
ADRESLYN 1/ ADDRESS LINE 1

AEl el AN [ [ [ [ | [ [ [T [ T T ]

ADRESLYN 2/ ADDRESS LINE 2

LlwiwioRrlAl Al [ [ [ T T [ [ [ [ [ [ [ [ [ |
ADRESLYN 3 / ADDRESS LINE 3

cpA R I IE N O e A e T G A S VO s D e D O

POSKODE/ZIPCODE | -2z i) TEL | ( )

SEL / CELL oD ALSC 123

E-POS / E-MAIL Fecdieior | @ amai | com

()
GPS-KO4RDINATE (indien beskikbaar) / GPS CO-ORDINATES(if available) I

MY/ONS KEUSE VIR ‘N STOETNAAM (VOORVOEGSEL) Gee ash. ses (6) keuses in orde van voorkeur. Name van
dorpe en stede word nie toegelaat nie. In geval van bestaande stoethame, sal SA Stamboek so toegemostkomend as
moaontlik wees en eers met telers skakel in geval van probleme. Dieselfde stoeftname in verskillende lande is ook nie

toelaatbaar nie. 'n VVoorvoegsel moet nie 18 karakters oorskry nie. Die name van dorpe, stede of poskantore sal nie
aanvaar word nie.

MY/QUR CHOICE FOR A STUD NAME (PREFIX) Please give six (6) combinations in arder of preference. Names of
fowns and cities are not allowed. In the case of existing stud names SA Stud Book will be as accommodating as
possible. The same stud names in different countries are also nof permissible. No prefix shall exceed 18 characiers.
The name of a city, fown or post office shall nol be accepled for registration as a prefix.

AR LA DS AN

B) || |C | [ A G

N IS|TIcRT&IVIAITIS
D) I\ IAID[VIEIA R




26,

Blc el e Nt [s
15 W] AT IS

il =

EK ONDERNEEM OM MY AAN DIE BEPALINGE IN DIE GRONDWET EN DIE RE&LS, REGULASIES EN
VERORDENINGE VAN SA STAMBOEK TE ONDERWERP. / | AGREE TO OBSERVE AND BE BOUND BY THE
CONSTITUTION AND THE RULES, REGULATIONS AND BYE-LAWS OF SA STUD BOOK.

APPLICANT OR AUTHORISED PERSON

ONDERTEKEN TE DUNDREA HIERDIE 29 DAGVAN tA(T 2¢7¢ €
SIGNED AT THIS DAY OF
HANDTEKENINGE /SIGNATURES?
i
e
1N
AANSOEKER OF GevouMgmGDE / VERTEENWOORDIGER / REPRESENTATIVE

Stuur hierdie vorm asb. aan / Please return this form to
Marisa Nel
E-mail / E-pos: officeisabbs co za

Tel: +27 (0)51 410 0950

Banking details: (RSA users only)

Name: South African Boerboel Breeders’ Society
Bank name: ABSA
Acc. Nr. 4084873089

Branch Code: 632005

PayPal: International banking

Account name: SA Boerboel Breeders Society
Email: accounts@sabbs.org

P33



One of the Global One money management products or services

Payment Notification

Dear SirfMadam

Lapitec Bang

02/06/2026

Branch: 632004
Plevice: 9003

&Y CAPITEC

SkyQR reference: 645a-5462-376d

‘document by using tha SkyQR App
ar visl www.capliecbank.co.za/verlfy-suthanticity

Please take note that Jan made a payment to your account. The payment delalls are as follows:

Notification number
Payment date
Payment details
Beneficiary name
Bank name
Account number
Branch

Payment type
Amount

Payment reference

IMPORTANT NOTES:

295306
02/06/2026 07:53

SABBS

ABSA Bank
4084873089
632005

Regular Payment
R2 800.00

JF BESTER

Immediate payments to non-Capitec banking clients and regular payments made lo Capitec clients will reflect in the beneficiaries accaunt

immediataly.

Regular payments made to non-Capitec banking clients BEFORE 02:00 PM Menday to Friday, or BEFORE 09:00 AM on a Saturday should

raflect in lhe beneficiary account the following business (work) day.

Regular payments made to non-Capitec banking clients AFTER 02:00 PM Manday to Friday, or AFTER 09:00 AM on a Salurday, oron a
Sunday, or an a public holiday should reflect in the beneficiary account within 2 business (work) days.

This is a notification that we received instruction to effect a paymenl and nat a representation of any kind or guarantee that the amount has in
fact been transferred or shall be available in the account. The processing of the payment may be dolayed, which may impact on the timing of

the availability of the funds,

Remote Banking Services

24hr Client Care Contre 0B60 10 20 43 E ClieniCare @ capitocbank.co.za capitachank.co.za

Capitec Bank is an authorised linancial services (FSP46668) and rogistarad cradit providar (NGRGH13). Capites Bank Limiled Reg. No: 1980/003695/06.  Fage 1ol 1

Unigue Document No.: dbi/ded3-d559-40ba-beeB-115504410e05 / 803 / V1.0 - 08/04/2019






Suld-Afrikaanse Stamboek- en Diereverbeteringsvereniging

South African Stud Book and Animal Improvement Assoclation

SA STAMBOEK
STUD BOOK

Verw./Ref.. 0736027 (03/06)
Datumy/Date; 2026-06-03

MNR. J.F. BESTER
77 FIRST AVE
SUNDRA AH
DELMAS

2200

Geagte Deelnemer

AANSOEK OM DEELNAME

Ons wil u graag by SA Stamboek as stoctteler en as ‘'n lid van dic SA Boerboel Telers
Genootskap verwelkom. Dankic vir u deelname aan die verbetering van Suid-Afrika se diere.
Ons vertrou dat dic Internasionaal erkende aantckeningstelsel, waarop u data aangeteken en

verwerk word, vir u van groot waarde sal wees in u poging om u diere te verbeter.

Die volgende deelnemernommer en voorvoegsel is aan u toegeken:

Deeinemernommer:; 0736027 BBD
Voorvoegsel: BLADSKUD
Kuddekenmerk: BDS
Effektiewe datum: 01-01-2021

U word versoek om altyd u unicke deelnemernommer in af u korrespondensie 3an ons te meld.
U kan staatmaak op die volle ondersteuning van hicrdie Vereniging met enige hulp wat u mag
verlang. Moet asseblief nie huiwer om ons te skakel indien u enige navrae het of hulp benodig
nie.

Ons wens u sukses toe met die teel van u diere en vertrou dat u groot bevrediging sal put uit u
pogings om u dicre te verbeter.

Vriendelike groete,
PHILNA MOELICH
Pp
HOOFBESTUURDER

S

President. JL Vaslos + Waarnemende Hoofbestuurder / Acting Genaral Manager: Dr RR van der Westhuizen
Alle korrespundensie moet gerig word aan die Hoofbastuurder / All correspondence to be addressed to the Ganeral Manager

Lidd van die Internasionale Komitee vir Dierevarbetaring / Mumbsr of the International Committee for Anfmal Rucording






